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svet ministrov

Prvo zasedamo zaključeno 
brez obiave sklepov

Nesoglasja o postopku - Sovjetsko stremljenje xa Izključitvijo Franclje 
In Kitajske ter manjiih držav od sklepanja pogodb o bodočem miru 
Amerlžki zunanji minister predlaga sklicanje mirovne konference

London, 8. oktobra
Svet zunanjih ministrov je za

ključil sinoči zasedanje, ki se je 
začelo 11. septembra; tako je traja
lo točno tri tedne. Nekaj minut 
pred 20. uro so izdali naslednje po
ročilo:

<eSvet zunanjih ministrov je imel 
danes dve seji. Predpoldanski je 
predsedoval Molotov, popoldanski 
dr. Wang. Na tej zadnji svoji seji 
je Svet sklenil končati sedanje za
sedanje. Obe seji skupaj sta trajale 
nekaj več kot šest ur; predpoldan- 
ska točno dve uri, popoldanska ne
kaj več kot Štiri ure. V ponedeljek 
zvečer se je Svet sestal na sejo ob 
23. url, seja pa se je zavlekla do 4. 
are zjutraj. Včeraj so bili Številni 
zasebni razgovori med posameznimi 
zastopstvi.»

Zaenkrat Se ni prišla nobena vg
radna vest razen navedenega poro
čila.

Ameriikt zunanji minister James 
Bprnes je po zaključku zasedanja 
Sveta zunanjih ministrov, sinoči iz
javil: «Dosegli smo precej pri po
stavljanju temeljev za bodoči spo
razum. Nesoglasja, ki so nastala, 
smo obravnavali v duhu sporazume
vanja ter imamo tehtne razloge mi
sliti, da bo mogoče s potrpežljivo- 
stjo in z razumevanjem pri vseh 
soudeleženih priti do sporazuma o 
bistvenih točkah. Mi smo odločeni, 
da dosežemo taksno rešitev*.

Diplomatski dopisnik poročeval
ske agencije ((Associated Press» po
roča, da v poslednjih 36 urah za
stopniki niso stremeli za ničemer 
drugim kot najti izhod iz položaja, 
ki je nastal zaradi ugovorov, ki jih 
je postavil Molotov v zadevi postop
ka. Kot trdi poročevalec, niso dose
gli soglasnosti.

Nesoglasja
V diplomatskih krogih je prevla

dalo sinoči mnenje, da bo nastopi
lo obdobje izmenjave misli nepo
sredno med posameznimi vladami 
velesil Medtem pa bodo ostali v 
Londonu pri delu namestniki zu
nanjih ministrov.

Diplomatski urednik Britanske 
radijske družbe je poročal, da se 
nesoglasja tičejo še vedno vprašanj 
postopka. Po izjavah konference v 
Potsdamu bi moralo vprašanja splo
šne važnosti obravnavati vseh pet 
velesil, medtem ko vprašanja kra
jevne in omejene važnosti kot so 
mirovne pogodbe samo države, ki so 
sopodpisale listine o predaji. V pri- 
tneru Italije bi tudi Francija na
topila kot podpisnica takšne listi
ne. Na drugi strani pa je Potsdam
ska konferenca predvidela tudi mož
nost, da druge države, ki so na 
vprašanjih zainteresirane, dobijo 
povabilo, da o vprašanju povedo 
svoje mnenje. Da bi se izognili mo
rebitnim zamudam pri izvajanju te
ga načela, je Svet zunanjih mini
strov dne u. septembru soglasno 
sklenil, da se bo vseh pet velesil 
udeležilo razprav o mirovnih po
godbah, da pa bodo samo -tiste ve
lesile glasovale, ki so podpisale li
stine o predaji. Ko je prišel treno- 
tek, da se sporazumejo o sestavi u- 
radnega besedila zapisnika o kon
ferenci, je sovjetska delegacija iz
javila, da je njena izjava, da sme
jo vse velesile razpravljati o vseh 
predlogih za mirovne pogodbe, te
meljila na pomoti.

Po teh poročilih naj bi Molotov 
zahteval, da izpustijo iz zapisnika 
kakršno koli pripombo o tem skle
pu, ki je bil pravnoveljavno storjen 
&ne 11. septembra. Drugi zastopni
ki niso bili v stanju sprejeti takšno 
zahtevo o izpustitivi iz zapisniku 
važnega sklepa, češ da bi to po- 
fienilo netočnost uradnih listin če 
ne naravnost potvorbe dejanskega 
stanja.

Byrnesova izjava
dSvet zunanjih ministrov je v 

. Prvem delu svojih razprav ha se
danjem zasedanje obravnaval mno- 
Oa vprašanja v zvezi s sklepi kon
ference P Potsdamu, da bi nadolje- 
'>ai s pripravami za mir in predložil 
svoje sklepe mirovni ustanovi Zdru- 
tenih narodov.

Sedanji sestanek velikih zavezni
kov je bil prvi po končanih sovraž
nostih. Ob tej priliki so prišle na 
dan razlike v pogledih, ki se niso

javile, dokler je bila prva zahte- 
£. dn*m vzdrževanje enotnosti v 

proti skupnemu sovražniku, ’
,*T\k0n,J sedanjega zasedanja 

nastale težkoče zaradi postop- 
Sovjetsko zastopstvo je bito od- 

Jeno. da morajo razprave o skle- 
™*ju mirovnih pogodb biti omeje 

na države —■ podpisnicen® samo
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vala določba ČL 2 dogovora v Ber
linu, ne pa kot so to določale bolj 
obširne določbe samega dogovora. 
Dne 22. septembra je sovjetska de
legacija prišla do odločitve, da mo
ra Svet razveljaviti sklep, ki ga je 
soglasno storil dne 11. septembra, 
po katerem sta bili Francija in Ki
tajska povabljeni udeležiti se vseh 
razprav Sveta. To bi pomenilo iz
ključiti Kitajsko od vseh tekočih 
razprav na dnevnem redu, ki se je 
tikal mirovnih pogodb v Evropi, in 
podobno tudi izključitev Francije, 
razen v primeru mirovne pogodbe 
z Italijo.

Ameriški zunanji minister je iz
razil svoje globoko prepričanje, da 
bi zelo nered videl, da bi bile ti 
dve talni članici Sveta varnosti no
ve mirovne organizacije Združenih 
narodov izključeni od del v zvezi s 
sklepanjem mirovnih pogodb v Ev
ropi. Sprejel pa bi kakršen koli po
stopek za sestavljanje predlogov mi
rovnih pogodb, ki bi ne bil v na
sprotju z dogovorom v Berlinu, če 
bi Svet zunanjih ministrov sklenil,

da skliče posebno mirovno konfe
renco zainteresiranih držav.

Na takšni konferenci naj bi so
delovali vsi stalni člani Varnostne
ga sveta — Sovjetska zveza, Velika 
Britanija, Združene države. Kitaj
ska in Francija — evropski člani 
ustanove Združenih narodov in iz- 
venevropske države, ki so v znatni 
meri prispevale s svojimi četami v 
boju proti osnim silam. Varnostni 
svet naj bi preučil predhodno de
lo Sveta zunanjih ministrov.

Sovjetska delegacija je Izjavila, 
da ne more prevzeti nobene odvez- 
nosti, ki bi se tikala bodoče mirovne 
konference, brez neposrednega po
svetovanja s svojo vlado, če bo do
sežen sporazum, v kar mi trdno 
upamo, o postopku, tedaj bodo na
mestniki zunanjih ministrov, ki pri- 
pravljajo predloge mirovnih pogodb, 
lahko nemobno nadaljevali s svojim 
delomi>.

Zunanji minister James Bprnes 
in njegovo spremstvo bo danes od
potovalo z letalom v Združene drža
ve.

Pomirjen j e
v Indoltini in na Javi
Zavezniki ne priznavajo Soekarnove vlade 
Sporazum o prekinitvi sovražnosti v Indoklnl

Batavija, 8. oktobra
Zaradi izjave nizozemske vlade, 

da noč* sodelovati s predsednikom 
javanske vlade, dr. R. I. Soskar- 
noja, m je položaj javanske vlade 
zelo poslabšal. V kratkem pričaku- 
jejo v Ratavijl prihod holandskega 
komisarja dr. Hubertusa van 
Mooka.

Istočasno Je telegrafirala obve
ščevalna agencija za Nizozemsko 
Indijo iz Batavije, da je prvi odde
lek čet nizozemske-in dijske vojske 
prispel z letali iz Balikpapana na 
nizozemskem Bo m e ju in že začel 
vršiti redno službo. V Bataviji so 
uradno javili, da so ustrelile bri
tanske čete v soboto štiri domači
ne in aretirale dva roparja.

Zavezniške čete ne pripoznajo ne 
»indokinske republike*, ne kakšne 
druge vlade, ki bi jo postavila 
kakšna druga stranka. To objavo 
so sporočili Soekarnu, podpredsed
niku lndokinske republike Moham- 
med Hattau In drugim članom. 
Razgovor se je vršil v petek ponoči 
in je potekal v prijateljskem in 
prisrčnem duhu. Kontradmiral Pat- 
terson je dejal, da so dr. Soekarno 
In ostali člani lndokinske vlade pri- 
pravljeni zastaviti vse sile, da vzpo
stavijo na Javi mir. Soekarno je 
izjavil, da je že dal svojim prista
šem 'potrebna navodila za sodelo
vanje z Zavezniki.

Kakor obvešča Reuterjeva brzo
javka so začele zavezniške zasedbe
ne sile zasedati Batavijo brez vsa
kih incidentov. Javanske civilne 
zadeve je prevzela civilna uprava 
za Nizozemsko Indijo. Zakaj ni ho
tela nizozemska vlada stopiti v stik 
z Indokinsko vlado na Javi, pravi

danes neka uradna izjava, objav
ljena v Haagu: »Soekarno je bil 
lutka v japonskih rokah. Ima po
polnoma fašistične nazore in je 
vedno sejal sovraštvo do Zavezni
kov.*

Položaj v Indoklnl
Uradno javljajo, da je bil na se

stanku med francoskimi oblastmi 
in vodji anamitskega gibanja za 
neodvidnost, dosežen sporazum o 
prekinitvi sovražnosti. Sporazum bo 
stopil v veljavo v torek zvečer, t

Portugalski minister za kolonije 
je sprejel brzojavko guvernerja na 
portugalskem delu otoka Timorja, 
stotnika Manuela de Carvalho, ki 
javlja, da so portugalske sile pri
jele 27. septembra z izkrcanji na 
otoku ob navdušenju naroda.

Izgube ameriške mornarice
Washington, 3. oktobra

Mornariško ministrstvo Združe
nih držav je podalo poročilo, da je 
vojna mornarica izgubila med 
vojno 701 ladjo, od katerih Je 187 
vojnih, ostale pa so pomožne in 
izkrcevalne ladje.

Največji Izgubi sta križarka 
»Arizona* — 32.6OO ton in križarka 
»Oklahoma* — 29.000 ton. Obe sta 
se potopili pri napadu na Peari 
Harbour. Poročilo pravi, da se 
križarko Oklahoma lahko dvignili 
ln po popravilu zopet uporabljali. 
Drug* izgube med bojnimi ladjami 
obsegajo pet letalonosilk, pet po
možnih ladij za letalonosilke, 7 
težkih križark, 3 lahke križarke 
71 spremljevalnih ladij 
dovke in 52 podmornic.

torpe-

Svoboda tiska v Jugoslaviji
Pariz, 3. oktobra 

Jugoslovanski minister za infor
maciji, Sava Kosanovič, je včeraj 
izjavil na tiskovni konferenci v Pa
rizu, da ni v Jugoslaviji nobene cen
zure za tuje dopisnike, ki pošiljajo 
svoja poročila v tujino. Minister je 
izjavil, da ni res, da ne morejb ne
komunistični listi dobiti papirja ter 
je naglasil dejstvo, da je ravno v 
teh dneh začel izhajati en opozici. 
teh dneh začel izhajati en opozicij
ski list v Beogradu.

Izjava marial Tila 
poljskim novinarjem

Beograd, 3. oktobra 
Pravkar je prispela vest, da je 

predsednik jugoslovanske vlade In 
vojni minister ter vršilec dolžnosti 
zunanjega ministra, maršal Tito, 
podal izjavo poljskim novinarjem, 
v kateri pravi, da vlada v Jugo
slaviji popolna svoboda političnega 
udejstvovanja in svoboda tiska.

Glede vprašanja Trsta je izjavil, 
da biva v Trstu sicer samo 40.000 
Slovencev, večina pa Italijanov, da 
pa Jugoslavija ne bo podpisala no
bene pogodbe, ki ne bi Jugo
slaviji zagotovila Trsta. Svojo 
zahtevo opira na gospodarske 
razloge.

Kralj Peter obtožen 
sodelovanja z Nemci

Beograd, 3. oktobra 
Jugoslovanska komisija za vojne 

zločince v Beogradu je v ponede
ljek obtožila kralja Petra in njego
vo vlado sodelovanja z Nemci.

Dne 25. marca 1941 je takratna 
jugoslovanska vlada podpisala pri
stop k trojnemu paktu. Dne 27. 
marca 1941 je sedanji jugoslovanski 
kralj po izveršenem državnem uda
ru stopil na prestol. Po napadu ha 
Jugoslavijo in zlomu njene vojaške 
moči sta se kralj in vlada zatekla 
v Inozemstvo pod zavezniško za
ščito, kjer kralj še danes biva.

Ukinitev koncentracijskih 
taborišč v Romuniji

New York, 3. oktobra
Dopisnik lista «New York Ti

mes* javlja iz Bukarešte, da je 
romunska vlada objavila načrt o 
reformah, ki vsebuje sedam točk 
za spremembo obstoječega stanja, 
ki j« dalo povod za pritožbe. Do
pisnik dodaja, da poročilo ne pojas
njuje, kako ln kdaj bodo uveljavili 
te reforme, temveč pravd, da bodo 
odgovorne osebe podvzele potrebne 
ukrepe za lzvanjanje teh sklepov 
na podlagi novega načrta, kd ga 
pripravljajo ln ga bodo v kratkem 
objavili.

Najvažnejša točka tega načrta je 
ukinitev koncentracijskih tabo
rišč in osvoboditev vseh interni
rancev, razen tistih. ki čakajo na 
sodbo ali so že bili obeojend, ker 
so se pregrešili proti gospodarskim 
predpisom kot vojni dobičkarji in 
špekulanti.

Načrt tudi predvideva pospešitev 
agrarne reforme po krajevnih nad
zorstvenih komisijah, revizijo 
vladnih uprav zaradi izločenja ne
primernih oseb, pripravo Samo 
upravnih volitev in ustanovite^ za
časnih komisij, ki bodo vodile 
krajevne uprave do prihodnjih vo
litev, vzpostavitev stregega reda v 
državnih uradih in ustanovitev 
koordinacijskega odbora ža držav
no delovanje v vseh podeželskih 
in mestnih občinah.

Grška vlada o volitvah
Atene, 3. oktobra 

Grška vlada je pdaljšala rok 
za vpisovanje volivcev v voltvne 
sezname do 10. oktobra. V po
sebnem razglasu vlada poziva dr
žavljane, naj pohitijo z vpisova
njem, da bodo Izidi bodočih volitev 
res izražali voljo vsega naroda.

Ameriški častniki 
odlikovani v Trstu

Trst, 3. oktobra
Pred palačo glavnega stana Za

vezniške vojaške uprave, na kateri 
je vihrala zastava zvezdnate re
publike, J« ameriški polkovnik N. 
E. Fiske, ki se mudi na obisku v 
Trstu, podelil odlikovanja nekate
rim ameriškim častnikom ln voja
kom tukajšnje posadke.

Med prvimi odlikovanci je bil 
polkovnik Alfred C. Bowman, višji 
častnik za civilno upravo v Trstu. 
Odlikovan je bil z redom zaslužne 
legije za »Izredne zasluge pri iz
vrševanju težke službe v Italiji od 
5. februarja 1944 do 1. avgusta 
1945. S svojo predanostjo službi, a 
svojo bistroumnostjo, osebnim in 
sposobnim vodstvom je vzpostavil 
zakonitost, red ln stalno upravo v 
Italijanskih pokrajinah Forll, Ra- 
venna, Ferrara, Bologna, Modena, 
Reggio Emllta, Parma in Piacenza*.

Drugi častnik, ki je dobil red Le
gije za zasluge, je ^11 major Harry 
B. Bradbury za »Izredne zasluge 
pri Izvrševanju dolžnosti od 2. no
vembra 1943 do 8. maja 1945». Po
sebne zasluge si je pridobil pri 
ponovni otvoritvi tekstilnih tovarn, 
ki so znatno prispele k vojnemu 
naporu zavezniških vojska na ita
lijanskem bojišču.

Med odlikovanci Je tudi major 
Robert H. Hill, v službi pri prav
nem oddelku Zavezniške vojaške 
uprave, ki je dobil bronasto zvezdo 
za »zasluge, ki sl Jih je pridobil 
pri vojaških nastopih v Italiji 

Bronasto zvezdo je dobil iudl 
kaplar Bernard Horkhelmer, ki Je 
»brez pomoči vežbal osebje, delal 
dolge ure pri organizaciji upravne
ga sistema

Bodočnost Madžarske
Zanimiva Izjava biviaga madžarskega mi
nistrskega pradsadnlka grofa KarolyJa

London, 3. oktobra
Bivši madžarski ministrski pred

sednik grof Mihael Kairoly je bil 
pred nedavnim izvoljen za člana 
madžarske narodne skupščine ln se 
po 26 letnem izgnanstvu pripravlja 
na vrnitev v domovino. Izjavil je, 
da misli, da Sovjetska zveza noče 
Madžarski vsiliti komunizma. 
Izrazil je svoje zadovoljstvo nad 
dejstvom, da so Združene države 
priznale novo madžarsko vlado ter 
upanje, da bo temu koraku kmalu 
sledila tudd Velika Britanija.

V nekem razgovoru z Reuterje
vim dopisnikom je grof Karoly 
prispomnil, da Je po zadnji vojni 
hodila angleška zunanja politika 
do Madžarske po napačni poti. V 
tem razgovoru je tudi dejal, da je 
agrarna reforma najvažnejši do
godek v sedanji zgodovini njego
ve države. Po tej reformi ae je 
odprlo politično življenje trem mi
lijonom kmetov, ki zo jih dozdaj 
njihovi napol fevdalni gospodarji 
držali v stanju politične letargije. 
Skupno z milijoni delavskih mno
žiš, bodo ti kmetje vogelni kamen 
demokratske Madžarske. Karoly 
namerava delovati na Madžarskem, 
ki naj postane zvezni člen med 
vzhodom in zahodom. Dodal pa je, 
da so vprašanja narodnostnih 
manjšin velika ovira za demokrati
zacijo celotne donavske kotline.

Romunija ln Jugoslavija lepo 
postopate z madžarskimi manjši

nami. Samo Češkoslovaška name
rava rešiti vprašanje narodnostnih 
manjšin s prisilnim izgonom tujega 
prebivalstva; izgon 600.000 Mad
žarov, ki žive na Češkoslovaškem, 
bi ustvaril težko politično vpraša
nje za Madžarsko ne glede na te
žave gospodarskega značaja. Na 
koncu je Karoly izjavil, da bo mo
gla Madžarska živeti na svojih za- 
ženih mejah samo v primeru 
tesnega sodelovanja med njo in 
njenimi sosedi, kar je mogoče do
seči v obliki carinske unije ali pa 
tudi ustanovitvijo federacije.

Najvcžja spremljava 
prako Atlantika

New York, S. oktobra 
Višji mornariški častnik Fre- 

derick G. Reincke, ravnatelj oew- 
yorškega pristanišča, je v pone
deljek epročil, da je največja 
Spremljava trgovskih ladij, ki je 
kdaj koli preplula Atlantski ocean, 
štela 168 ladij, ki so pokrivale na 
Atlantiku več kot 52 km2.

Višji mornariški častnik je podal 
poročilo istočasno s objavo e 
svojem odstopu na ravnateljsko 
mesto newyorškega pristanišča. 
Med drugim je izjavil, da je 
spremljava zapustila New York v 
poletju 1944 in je pripeljala v 
Anglijo brez nezgode tovori ki j« 
tehtal skoraj milijon ton.

NOČNA OBOROŽITEV U.S.A. 
JAMSTVO ZA SVETOVNI MIR

Velike letalske in pomorske sile Uporaba 
atomske bombe - Vojna raziskovanja

_______ N*w Varit, 3. oktobra
Štirje letalski generali Združenih 

držav eo priporočili, naj Združene 
države obdrže .močno in neodvisno 
letalstvo ter naj nadaljujejo z ra
ziskovanji za razvoj letal in orožja, 
da sl zagotovijo primemo obrambo 
in možnost napada v vsakem tre- 
notku, ce bi bila država zapletena 
v novo vojno.

To so predlagali na sestanku, ka
terega so se udeležili general Karl 
Spaatz, general James H. Doolittle, 
generalmajor Curtis Lemay in ge
neralni brigadir Emmet 0'Donnel, 
poveljnik prvih skupin B 29, ki so 
napadle Japonsko.

General Spaatz je zahteval letal
sko silo, ki bi bila v stanju pre
prečiti sovražne napade. Doolittle 
pa je dejal, da je izkušnja potrdila 
dejstvo, da je potrebno postaviti le
talstvo na isto raven, kot kopne in 
pomorske sile. Lemay je izjavil, da 
se mora narod zaščititi pred vsa
kim napadom, akoravno so napori 
državnikov največj« upanje za mir.
0’Donnel pa je izjavil, da so spra
vili Japonsko na kolena, ko so tri 
edinice 20. zračne skupine uničile 
60 objektov na japonskem matič
nem ozemlju.

Izjava podtajnika 
mornariškega ministrstva

Podtajnik ameriškega mornari
škega ministrstva, Artenus L. Ga- 
t*s, je govoril vojni mornarici Zdru
ženih držav o povojni bodočnosti
atomske bombe. Dejal Je, da med- -------- ,
tem ko število mornariških enot ne | tomske bomb«

bo mnogo večjo od predvojne mor
narice, bo vendar sestavljena Iz 
ladij, ki bodo mnogo ,večje ln ob
sežnejše; bo neizmerno močnejša 
kot predvojna mornarica. Trenot- 
ni načrt predvidevajo mornarico, 
ki bo sestavljena Iz treh delov. Ak
tivna mornarica bo vedno priprav
ljena za operacij« ln obrambo mi
ru. Mornarica v rezervi bo sestav
ljena iz ladij, ki bodo mogle v krat
kem času združiti svojo moc z ak
tivno mornarico. Končno bo še iz
vest n o število ladij, ki bodo tudi 
v rezervi, s katerimi bo v primeru 
potreba mogla doseči ameriška 
njornarica v najkrajšem času ja
kost, ki jo je imela v tej vojni. Ak
tivna mornarica bo štela najmoder
nejše in najbolje opremljene ladja 
na katerih bodo nameščene najmo
dernejša letala in najboljše orožje, 
ki je bilo preskušeno v tej vojni.

Rezervno mornarico bodo sestav
ljale ladje z zmanjšano posadko. 
Rabili Jih bodo največ kot šolske 
ladije v primem potrebe pe jih bo
do mogli takoj izkoristiti kot do
polnilo aktivne mornarice. Rezerv
ne ladje izven delovanja bodo konč
no obsegale več kot polovico vie 
mornaric«. Govori se g ladjah Iz
ven službe, ki jih ne bodo uničili 
in bodo imele le toliko posadke, ko
likor je potrebno za njihovo vzdr
ževanje. Zadostovalo bo le nekaj 
mesecev, da bodo te ladje sposobne 
za plovbo in da bo izpolnjena nji
hova posadka.

»Ml imamo možnost Izdelovati a- 
z ogromno rušilno

E J$:G'0:SLA¥MiB

V Vojvodini so zaradi pomanjka
nja delovnih moči poklicali za obi
ranje koruze na pomoč vojsko in 
otrok«. V okolici Sombora dela 
okrog 350 otrok ln tisoč vojakov, ki 
so v enem dnevu pospravili koruzo 
iz 120 juter zemlje. V Apatinu dela 
400 učencev industrijsko-obrtne šo
le, 145 učencev drugih šol in okrog 
700 vojakov.

‘A
Pri obnovi v bihačkem okrožju so 

popravili električno centrale v Bi- 
haču ter pričeli z graditvijo nove 
elektrarne v OstroScu. V Bosanskem 
Petrovcu so postavili električno cen
tralo in velik mlin z dvema kamno
ma V Bihaču gradijo tri žage, ena 
bo celo na električni pogon. Žage 
v Bosanski Krupi, Drvarju in Pa- 
lanki so že pričele obratovati.

**Iš

Minister narodne vlade Bosne ln 
Hercegovine je izdal zakon, ne 
podlagi katerega se ustanovi pro
metni urad, ki ima nalogo nadzoro
vati promet in vsa prometna sred
stva v Bosni in Hercegovini.

A
V Sarajevu so osnovali urikroje- 

valijico za perilo in obšeko za ne
preskrbljene otroke Bosne in Her-

I

Odlikovanja branilca Corregidorja

Predsednik Truman izroča najvišje vojaško odlikovanje Združenih 
držav generalu Jonathanu M. Wainwrightu, junaku iz Corregidorja, 
majhnega otoka pred Manilo, ki se je najdaljc upiral japonskemu na
padu. BU je tudi poveljnik junaškega odpora ameriških in jlilipin- 
skth čet na polotoku Bataanu, končno pa je bil prisiljen zaradi iz
črpanosti čet in pomanjkanja streliva in fiveža predati se Japoncem, 
ki so ga držali v taborišču za vojne ujetnike v Mandžuriji, kjer je bil 
, pred nedavnim osvobojen ob japonski vdaji.

Izpoved Josela Kramerja
«Jetniki so umirali samo naravne smrti))
Liineburg, 3. oktobra

Pri sodni razpravi proti Josefu 
Kramerju in njegovim pajdašem so 
čitali prvo poročilo lz nemškega vi
ra o stanju v taboriščih Belsen in 
Osviecin, ki ga j« sestavil sam 
Kramer ln obsega 30 strani.

Kramer je izjavil, da so vse ob
tožbe o množičnih usmrtitvah v 
plinskih celicah in o pretepanju v 
Osviecinu »od začetka do konca Iz
mišljene.*

Med čitanjem poročila v angle
škem prevodu — ki je trajalo eno 
uro ki ga je sestavil glavni od
vetnik, kapitan S. M. St«wardt, si 
je delal Kramer od časa do časa 
opazke.

Ko j* Kramer govoril o svoji 
službi kot poveljnik koncentracij
skih taborišč, je izjavil, da je 1932 
prostovoljno stopil v S. S. ln bil 
leta 1936 v uradih koncentracijske, 
ga taborišča Dachau. L. 1940 je 
prišel v Osviecin kot poveljnikov po
močnik. V tem času ao mrtve jet
nike sežigali, njihov pepel pa ao 
pošiljali sorodnikom, če so to želeli. 
Poročilo pravit »Ko. sem bil tam,

je bilo malo jetnikov spuščenih na 
svobodo*. Novembra 1940 se je Kra 
mer vrnil v Dachau, da bi se izu- 
čil za «Lagerfuhrerja».

Aprila 1941 je postal vodja tabo
rišča v Natzeilerju in oktobra leta 
1942 je postal poveljnik istega ta
borišča. V tem taborišču je bil kre. 
matorij ln umrljivost — j* trdil 
Kramer — je bila odvisna od letne, 
ga :asa. Smrt je bila vedno na
ravna. Dokler je bil Kramer tam, 
je pobegnilo 20 do 25 jetnikov ln 10 
jetnikov, ki so skušali pobegniti, so 
ustrelili, štiri ali pet pa so prete
pali ali šiball; krivci so dobivali po 
deset do petnajst udarcev, je dejal 
Kramer. Ko je bil on »Legerfiih- 
rer», je kaznovanja osebno nadzi
ral. Jetnike eo pretepali s meter 
dolgimi lesenimi palicami. Dva me
seca, preden jo zapustil taborišče, 
so dobili osem do devet psov, da 
preprečijo beg jetnikov.

Maja 1942 se je Kramer vrnil v Os
viecin. Del taborišča j« prišel pod 
njegovo poveljstvo ln njega so ime. 
novali za poveljnika taborišča. Te
densko število mrtvih j* znašalo 386

močjo -e ji dejal Ostat; vemo tudi. 
kako te fetažM metati ta letal. 
Možnost imame graditi avtomatič
ne izstrelke in predvidoma bo ve
liko orožje bodočnosti nastalo iz 
orožja, katero zdaj hitro razvijamo* 
Torej se bo ves značaj vojn« popol
noma izpremenil. NI pa gotovo, če 
bo to orožje razvil in izdelal samo 
en narod.

Preosnova vojne 
mornarice

Bela hiša je naznanila, da Je 
predsednik Truman odredil obširno 
preoenovo ameriške vojne mornari
ce. Med drugim bodo ukinili mesto 
vrhovnega poveljnika, čigar podi 
preidejo na poveljnika pomorskih 
operacij. Poročilo Bele hiše dodaja, 
da ima ta odredba namen nuditi 
mornarici priliko, da uporabi vso 
Izkušnje, ki jih Je pridobila v voj
nem času.

Mornariški minister Rorrestai Je 
odločil, da bo do trenotka, ko bo 
stopila v veljavo nova uredba o voj- 
ni mornarici, sedanji poveljnik mar-

Bodočnost
Avstrije

Predsednik avstrijske vla
de dr. Karl Renner je poslal 
uredniku, londonskega *Ti- 
mesa» pismo, v katerem 
pravi, da je Avstrija vedno 
menjala svojo orientacijo 
zaradi tujih vplivov. Vsakdo 
lahko uvidi, da more Avstrija 
liveti v miru in je svobodna 
samo, če so velesile spora
zumne. Zato bo odslej 
Avstrija z veseljem pristo
pila k novi svetovni var
nostni organizaciji. V njej 
bo našla prave smernice ih 
z njo bodo propadle vse 
tendence tAnscMussa» Av
strije k Budimpešti, Rimu, 
Berlinu in Moekvi.

narice, admiral Ernest J. King. iz
vrševal še dalje svoje dolžnosti. Po 
roku, ki ga je določil predsednik 
Truman, bo postal poveljnik po
morskih operacij glavni predsedni
kov svetovalec v vprašanjih, ki se 
tičejo vojne mornarice.

do 500 ljudi. Vil tl ljudje so umirali 
naravne smrti, zaradi bolezni ali 
starosti. Jetniki so pol«tl odhajali 
na delo ob 5. zjutraj in so se vro
čali ob 8. uri zvečer, včasih po tudi 
pozneje. Delali so sedem dni teden
sko.

Pred tem so pred sodnim zborom 
poročali o trgu • sužnji, ki eo ga 
organizirali v nekem odseku v ta
borišču v Osviecin, kier so obirali 
ujetnike za delo v neki veliki to
varni pod vodstvom L G. Farhen- 
industri«.

Med 40.000 delavci, ki eo delali v 
tisti tovarni, je bilo tudi izvestno 
število Angležev,

ANGLEŠKI TISK
(Po Ivorju Thomasu)

XI
Tl primeri kažejo, da je nevar

nost, ki bi jo oglaševalci lahko 
neposredno povzročali s svojimi 
oglasi, le domnevna. Treba je ime
ti v vidu, da ao oglaševalcu 
postavljene neke meje. Ce več ne 
oglašuje, s tem ni prizadel samo 
časopisa* marveč tudi samega 
sebe.

Kako pa je na drugi strani? V 
Franciji, kjer je dohodek iz ogla
sov nizek, eo bili časopisi često 
prisiljeni, da so se oelanjali na po
moč, ki ao jo zaradi velikih koristi 
prejemali od svoje ali pa celo od 
tujih vlad. Ker je naslednji vir 
dohodkov časopise, v prodajanju, 
bi lahko mislili, da je rešitev v 
povečanju naklade. Toda to nikoli 
popolnoma na drži, ker je tiskanje 
običajno najvišja postavka stroš
kov pri izdajanja časopisa. Cena 
tiska za en izvod je ▼ bistvu ena
ka za milijon izvodov ali pa za 
100.000 izvodov, ker ima vsak iz- 
vod enako količino papirja. V vsa
kem primeru pa ničesar tako ne 
zniža glasu časopisa, kot lov za 
visoko naklado.

Kar se tiče politike, stremi 
ljudski časopis za tem, da ugaja 
vsem ln nikogar ne žali. Kar pa 
se tiče vprašanje okusa, stremi za 
konverzacljsklm pravilom, ki ga je 
postavil sir Robert Walpole: 
»Pripovedovat! tako, da bo poslušal 
lahko vsakdo*. Prava vojna, ki se 
Ja pred leti razvila v pogledu pri
dobivanja novih naročnikov tn 
čitateljev, Je privedla do obžalo
vanja vrednega padcu glasu časo
pisov. Pojavila se ja množica ne- 
novinarskih običajev: prosto zava
rovanje, knjižna darila ln skupni 
izleti za nove naročnike. Stroški 
za te novotarije so bili za časopise 
veliko breme. Po nepretirsunih 
računih eo morali podeželski časo
pisi plačevati ta vsakega takega 
novega naročnika po osem funtov. 
Moč tlaka

Vse to nam postavlja vprašanje 
o moči tlaka, kar se tiče njego
vega vpliva na javno mnenje. Ča
sopis, ki ima veliko naklado, stre
mi za tem, dg nudi svojem člta- 
teljem to. kar si želijo, e*, te, kar 
časopis misli, da si delijo. Ce se 
mu ta glavni namen ne posreči, si 
bodo ljudje časopis kupovali pač 
drugje. Tako ja n. pr. «Daily 
Express» skozi vse leto 1938 ln 
do julija 1939 prinaša! geslo: »No
bena evropska vojna ne bo niti to 
niti drugo leto zajela Britanije. 
»List j« obdržal svoje čitatelje, 
«Daily Mali* pa, ki je nekaj časa 
branil nepriljubljeno zadevo avto
ritarizma, je v teku tega procesa 
Izgubil več sto tisoč čitateljev. V 
laburistični stranld še vedno 
razpravljajo o tem, ali je «Daily 
Herald* bolj učinkovito politično 
glasilo danes, ali pa je bilo pred 
leti, ko je imelo samo desetino 
današnje naklade. »News Chroni- 
cle* objavlja članke britanskega 
instituta za javno mnenje (Gallu
povi pregledi). Značilno Je, kako 
tesno se stališča, ki jih zastopa, 
časopia, skladajo s tem. kar sl želi 
Javnost. Uspešno preizkušnjo moči 
ljudskega tiska je bilo mogoče 
opaziti v letih 1930-31, ko je vse 
Beaverbrookovo in Rothermerovo 
časopisje izzivalo in napadalo 
vodstveni položaj lorda BŠldwina v 
konservativni stranki. Gospod 
Baldwin pa Je dosegel popotno 
zmago proti propagandnemu 
stroju.

Moč tiska Je v pogledu vplivanja 
na javno mnenje ln na politiko 
skoraj v nasprotnem razmerju z 
naklado, dael to pravilo ni mate
matično natančno. »Times* ima 
velik vpliv na politiko, kar eo nje
govi čitatelji skoraj v središču 
vplivanja ali pa na položaju, s 
katerega lahko vplivajo na politi
ko: člani zakonodaje, ekaekutive, 
sodniki, učitelji ln duhovniki, 
uradniki krajevne uprave itd. »Dat. 
ly Telegraph* je sila v konserva
tivni stranki; njegov odpor proti 
»pomiritvi* je bil pri opustitvi te 
politike zelo pomemben. »Man 
chesteir Guardian*, ki ima nakla
do okoli 60,000 izvodov, tudi vpli
va na tiste, ki imajo nadzorstvo 
nad dogodki. »Yorkshire Post* je 
spravil v tek dogodke, ki so vodili 
do abdikacije kralja Edwarda 
VITL Njegova naklada pa takrat 
ni bila večja kot 35.000 izvodov. 
Vesti in pogledi

V teoriji delajo vsi britanski ča
sopisi pomembno razliko med 
vestmi in komentarji. Lastne pogle
de časopisa najdete dan za dnem 
vedno na Istem mestu. Vsi so 
sprejeli Ideal, ki ga je priporočil 
C, P. Scot, veliki izdajatelj lista 
»Manchester Guardian*: »Komen
tar je svoboden, toda dejstva so 
sveta*. V praksi seveda ni po- 
polne objektivnosti v podajanju 
vesti. Mesto, na katerem izide vest, 
izbira črk, zunanja oprema in 
naskrvl se med seboj razlikujejo, 
kar je pač odvisno od pogledov 
osebe, ki je sa objavo vesti odgo
vorna. Včasi ti osebni elementi 
smaličijo osnovno poročilo, toda 
zmaličenje je čeiče nezavestno kot 
pa zavestna (Nzdalj. prih.)
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Proč z utvarami I-
Zakaj bi si grenili življenje, ko dosti
krat za to nimamo nobenega razloga

Stare ljudi in ljudi srednje sta-. več Or ne morejo znebiti. Se pri 
ros« dostikrat mučijo popolnoma! jedi jih muči! Požirek piva ali žga- 
neutemeljene zmote o medicini in 1 nja bo sprostil vaše občutke, poza 
o zdravju. Treba Je ugotoviti, da j bili boste na posle in si zvečer lahko najpreje posneli na filme in jih pri

Mikrofilmska pisma
Vsak ameriški vojak je imel pra

vico pisati pisma brez omejitve po 
Številu in obsegu. Takšna pisma je 
bilo treba odpvemljati hitro in 
varno na najrazličnejSe kraje sve
ta, kjer koli so bile ameriške po
sadke. To ji- predstavljalo težko na
logo za ameriško vojaško pošto.

Zato so uporabjall za prevoz pl- 
sem poseben postopek. Pisma so

takšne zmotne predstave mnogokrat 
nimajo nlkake utemeljenosti.

Domišljate si, da ne 
morete jesti

Dostikrat naletimo na neumne
predstave o želodcu. Ljudje sl do
mišljajo, da ne morejo mešati mor
skega raka in sladoleda, da pri i- 
stem kosilu ne morejo pospraviti 
ogljikovih hidratov in proteina, da 
je ledena voda slaba in da Je vro
ča voda zjutraj dobra. Ni pravila, 
ki bi enako veljalo za vse. Vsak 
želodec Je individualni problem.

Edino glavno pravilo, ki velja, je: 
želodec ni molčeča stvar, ki se ne bi 
pritoževala, kot misli večina ljudi.

Ce uživate nemogočo hrano, če 
nabašet v svoj želodec raznavrstno 
mešanico, ki ni primerna za običaj
no človeško bitje in če ste presene
čeni, če se želodec ne pritožuje, se 
spomnite, da Je želodec navadno 
najmočnejši člen v verigi vaših or
ganov.

Ce pa se želodec temu upre, ni
kar ne mislite, da vam bo pripravil 
ravna takšne težave kot n. pr. go
spodu Hudourniku. Kmalu boste 
ugotovili, da se morate pozdraviti 
na svoj način. Lahko se vam poja
vijo težave, slabo vam je, dobite 
vrtoglavico in sili vae k bljuvanju. 
Lahko se pa pojavijo tudi drugi 
znaki prebavnih motenj: plini, že
lodčni pritisk, glavobol in podobno.

Res je neumno, če vznemirjamo 
želodec z najrazličnejšimi mešani
cami hrane. Važnejše je; da smo 
zmerni.

Nikoli si preveč ne nabašite želod
ca. Cesto so boljši manjši obroki, kot 
pa da ste brez zajtrka in malice, 
ali pa celo brez kosila, pa se nato 
preveč najeste pri večerji. Kolikor 
je le mogoče se prepričajte, če hra
na ni pokvarjena. Ugotovite tudi, 
če vam nekatere vrste hrane morda 
ne škodijo.

Toda izogibati se neke hrane, ker 
vam Je bilo nekoč pred leti zaradi 
nje slabo in niste ponovno posku
sili če vam lešl, je neumestno. So 
ljudje, ki ne uživajo mesa, rib, jajc 
itd. samo zaradi tega, ker im je 
bilo neko* po njih slabo. Drugi se 
izogibajo jagod, nekateri rakov; ta 
seznam hrane bi lahko nadaljevali 
toliko časa, dokler na njem ne bi 
našli vseh vrst jedi.

Odpor proti nekaterim vršam 
hrane Je pretiran. Dokler nimate od 
zdravnika nasprotnega dokaza, jej
te vse, kar gl poželite, in ob vsakem 
času.

Nizek krvni pritisk
Na tisoče ljudi obiskuje zdravnika 

zaradi zdravljenja nizkega krvnega 
pritiska Včasl so zaradi tega straš
no vznemirjeni. Skrbno opazujejo 
zdravnika, ko meri pritisk.

Cesto Jemljejo takšni «bolnlkb 
razna krepčila in vitaminske pre
parate. da bi krvni pritisk dvignili.

Treba je vedeti, da nizek krvni 
pritisk ni slaba stvar. Nizek krvni 
pritisk vam daje možnost dobrega 
zdravja in dolgega življenja. To do
kazuje statistika.

Ce vam zdravnik lahko, pozdravi 
kronične srčne bolezni. Jetiko in 
druge zelo težke nevšečnosti, po
tem zavzema vprašanje nizkega 
krvnega pritiska šele drugo mesto. 
Bodite zadovoljni, da imate nizek 
krvni pritisk, kar je ta vsekakor 
boljši kot pa visok ali običajen 
krvni pritisk.

Nizek krvni pritisk kot samostoj
na bolezen še ni nikoli povzročil 
smrti. Je dober znak, da vas ne 
bodo mučile srčne ali ledvične bo
lezni.

Pravila sa spanje
O spanju Je težko kaj reči. Tu 

ni pravil. Edison se je a pr. dobro 
počutil in so mu popolnoma zado
stovale štiri ure spanja. Verjetno 
pa bi bil tisti, ki bi nam povedal, 
kako naj napravimo, da nam bo
do zadostovale samo štiri ure spa
nja, na svetu nas naj več Ji dobrot
nik.

Spanje pa je Individualni pro
blem. Nekaterim zadostuje pet ur, 
pa so čili in spočiti, drugim pa 
komaj zadostuje osem ali devet ur, 
sicer so nespočitl in nesposobni za 
delo. Ljudje se preveč razburjajo 
zaradi spanja. Premetavajo se po 
postelji in rasmilljajo, ali bodo za
spali ali ne in kako ee bodo nasled
nji dan počutili.

Zapomnite sl: če postane poma
njkanje spanje tako velik problem, 
da bi zaradi tega začelo trpeti vaše 
telo, boste pač šli prej spat, da bo
ste nadomestili pomanjkanje. Telo 
nekako samo urejuje ta problem, 
zaradi katerega si toliko ljudi ubi
ja glava

Kalen)« In pljaCa
Kajenje? Najboljše Je odpraviti 

to vprašanje s ugotovitvijo, da ne
katerim škoduje, drugim pa ne. To 
ugotovite lahko sami ali pa vaš 
zdravnik.

Alkohol? V obzir moramo veeti 
dejstvo, da Je kronični alkoholizem 
zelo velik problem. To Je že bolezen 
s&ma po sebi, povzroča pa tudi dru- 
gfe bolezni in nesreče, Problem so 
šele pričeli preučevati. Ce pa teh 
težkih vprašanj ne Jemljemo v ob
zir. ampak gledamo samo na vpra
šanje priporočljlvostt majhne ko
ličine pijače pred večerjo, je treba 
to priporočati.

Ničesar ne bo tako hitro odstra
nilo napetosti, ki io posledica dnev- 
ne službe in ki se j« nekateri po

prijetno oddahnili. Dr. Raymond tem zelo zmanjšali. Takšne filme 
Pearl Je pred leti pokazal, da zmer
ne pitje zdravju ni škodljivo.

To Je samo par primerov napač
nih utvar iz življenja nekaterih 
ljudi. Vsekakor drži, da je treba živ
ljenje Jemfti včasi tudi iz .lažje stra
ni, kar pa nekateri na žalost ne 
znajo.

Smrt pesnika Hoffmanna
Po poročilih Iz New Torka je 

tam umrl v 79 letu starosti 
avstrijski pesnik ln pisatelj ko
medij Richard Beer-Hoffmann. Po 
nemški zasedbi Avstrije je zbežal 
leta 1938 v Švico, odkoder je od
potoval v Združene države.

so poslali z letali na namembne 
kraje kjer so Jih razvili ln pove
čali ter tako Izročili prejemnikom. 
S takšno uporabo mikrofilma so 
v času vojne odpremlll približno 
poldrugo milijardo pisem ameri
škim oboroženim silam in obratno 
Tako so zmanjšali prostor, ki je 
bil potreben v letalih za pre 
pošte. Dne 31. oktobra bodo ta 
način ukinili ker je že zadoti 
prostora v letalih na razpolago.

Podatki o odpuščanja delavstva

Finska bo postala trgovinske
zastopnike v Francijo, Belgijo, na 
Norveško in Poljsko, da obnove 
trgovinske odnošaje s temi drža
vami.

Spa&tou/mL tpspod.jje.,

iz tržaških in 1
Prinašamo podatke o odpušča- ,

liju delavstva iz tržaških ladje
delnic, Te podatke so ladjedelnice I

tržiških podjetij
same dostavile dne 26. eeptembra
1945 odseku za industrijo pri Za
vezniški vojaški upravi.
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čast mi je.,, da. se. ph&dam.
Japonci so znani po svojem le

pem govorjenju in včaši ie kar 
preveč vslljlpi vljudnosti, ki ni
kakor ni za nal evropski okus. To 
je pač navada, ki so si jo osvojili 
v dolgi dobi vljudnostne tradicije, 
kateri so Japonci vedno posveča-- 
li zelo veliko pozornost. Telko je 
razumeti — posebno nam Evrop- 
cem. ki rtam ie svet na drugi stra
ni svetovne oble toliko nepoznan 
— kaj se za tem lepotnim bese
dičenjem in vljudnostjo prav za 
prav skriva. Ali se kaiejo v tem 
morda manjvrednostni komplek
si, ki izvirajo iz njih rasne po
drejenosti (m sploino so Japon
ci Hbkl in majhni ljudje), zara
di česar hočejo predvsem' v ob
čevanju z nerojaki z vljudnostjo 
premostiti telesne razlike,, ki jih 
sami prav dobro občvtijor-morda 
pa je v tem tudi precejšna mera, 
zahrbtnosti. S prettrano vljud
nostjo človeka vsaj na prvi po
gled lahko Hitro uspavaš (kako 
redki so, ki temu osebnemu la
skanju ne nasedejo/), da ga kes- 
neje lahko tem bol) izrabiš^ •.

Obe domnevi o ozadju japon
ske vljudnosti pa najdemo zelo 
lepo združeni in potrjeni nekje 
drugje, kjer vljudnost seveda ne 
igra nobene vloge, To je njihov 
šport, njihova obramba, iti jo do 
neke mere poznamo tudi v Evro
pi: djtu-djitsu. Pri tem športu, 
katerega izvor je predvsem prak
tičnega značaja, sta najlepše 
sdruiena oba elementa, ki smo 
ju zgoraj navedli kot domnevno 
ozadje njihove vljudnosti: zavest 
telesne manjvrednosti in precej
šna mera zahrbtnosti, ki igra pri 
tem športu, oz. obrambi (človek 
niti ne ve, kako bi to imenoval) 
precejšno vlogo.

Najsi bo to tako alt drugače. 
Pri stvari, ki smo jo hoteli pove
dati, tudi ni tako vaino. Vsekakor 
pa drli, da normalnemu človeku 
neprijetno dene, če sreča nekoga, 
ki govori <ikot bi rolice sadil*. 
Kako pa so mogli biti preseneče
ni šele zavezniški častniki, ko so 
slišali nenavadno predajo Tieza 
Išigure, vrhovnega poveljnika ja- 
poske 29. armade, ki se je preda- 
la v Kuala Lampurju. Tiezo Iši- 
guro vojak je vstopil v zavez
niški urad, se globoko priklonil 
in imel v zgodovini gotovo naj
bolj čuden predajni govor:

«Spoštovani gospodje/ Čast ml 
je, da se predam. Odkar je bil iz
dan cesarski ukaz, sem se po naj
boljši moči trudil, da bi spravil 
vse svoje, podrejene pod svoje, 
nadzorstvo. To sem delal z občut
kom radosti, da bi v izmenjavi 
sklepov mirovne konference z 
Btitanijo, ki je bila nekoč naš 
zaveznik ih zaradi vzdrievmja 
miru zaželel Britancem na Malaji 
dobrodošlico.

Zaradi zavezništva ln vzdrla- 
nja miru smo tudi predvsem od
ločeni. da zagotovimo miroljubno 
ponašanje tn da ne kaiemo niti 
senčice nevljudnosti do zavezni
ških sil*.

Po tem nesmiselnem govoru sc 
je Išigurt vsedel in zadovoljno 
meiikal. Brez dvoma je bil nad
vse ponosen nad svojim govorni
škim uspehom. NI nam znano, ka
ko so zavezniški častniki vzeli na 
znanje ta slikoviti način predaje, 
vsekakor pa so aotovo ohranili 
svojo zapadnjaško hladnost vsaj 
dotlej, ko se je Išiguri morda na 
ravno tako nenavaden način po
slovil

Delavnice letal v Tržiču . . . 8.800 200 3.600 1.497 103 1.600
Ladjedelnice v Tržiču ... 
Električne In mehanične delav-

6.800 800 5.000 187 213 400

nlce v Tržiču.................... 800 300 600 12 18 80
Skupno število v tržiških

podjetjih........................ 10.400 1.300 9.100 1.696 834 2.080
Ladjedelnice sv. Marka v Trstu 
Tovarna strojev sv. Andreja

3.000 1.600 1.500 200 200 400
v Tretu............................ 1200 800 1.400 145 56 200Ladjedelnica sv. Roka v Miljah 

Glavno ravnateljstvo ln menze
1.000

500

700 300 — 76 70
v Trstu............................ — 500 12 33 50

Skupno število v tržaških
podjetjih........................ 6.700 3.000 3.700 357 363 720

Skupaj............................ 17.100 4.300 12.800 2.053 697 2.750

URADNIKI
Delavnice letal v Tržiču . . . 550 218 32 250Ladjedelnice v Tržiču . . • 
Električne ln mehanične delav-

860 103 67 170
nlce v Tržiču........................ 200 10 10 20

Skupno število v tržiških
podjetjih........................ 331 109 440

Ladjedelnice sv. Marka v Trstu 
Tovarna stroje^ sv. Andreja 460 20 100 120

v Trstu ................................. 400 38 12 50Ladjedelnice sv. Roka v Miljah 
Glavno ravnateljstvo in menze

90 10 10
v Trstu............................. 270 61 9 60

Skupno število v tržaških
podjetjih........................ 109 131 240

Skupaj . . .................... 2.610 240
Skupaj

680
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Prihod podpolkovnika 
J. C. Smutsa v Trst
Podpolkovnik J. C. Smuts je za

pustil včeraj Gorico, da prevzame 
novo vaino sluibeno mesto v Trstu, 
kot namestnik 'višjega častnika za 
civilne zadeve. Nadzoroval bo de
lavnost Komisije za cene in izvrše
val posle polkovnika Robertsona, ki 
je odpotoval v domovino na dopust. 
Podpolkovnik Smuts, ki si je med 
svojim bivanjem v Gorici pridobil 
splošne simpatije, je opravljal svo
je posle kot pokrajinski komisar z 
jasno in mirno zavestjo. V Trst pri
haja kot dobro poznana osebnost, 
kar je trlaskhmu prebivalstvu za
gotovilo, . da bo delal tudi tukaj v 
njegovo korist

TISKOVNA KONFERENCA

Vprašanja kurjave,
potnih dovolilnic, tatvin, i.t.i.

POJASNILO
Ker člen I. okrajne odredbe 

št, 21 ukinja okrajno odredbo 
št, 18, priobčeno 27. septembra 
1945, se pojasnjuje, da je imeno
vanje odvetnika Ugo Trevisiniia, 
za predsednika komisija za nad
zorovanje kompenzacijske zbornice 
razveljavljeno in da bo na tem 
mestu še naprej ostal odvetnik 
Sadar.

Gledališče Verdi. Zaradi nerazpo
loženosti sopranistke Bianche Raz- 
za Dcrj«, je napovedan pevski kon
cert preložen na prihodnjo sredo 
10. t. m. V soboto zvečer bo tretji 
koncert pod vodstvom dirigenta 
Herberta Karayana.

Obvestilo
Odbora la čličenje

Odbor za čiščenje sporoča:
Četudi vložišče pri Odboru za či

ščenje ne more zavračati nobene 
vloge, katere kdor koli predloži, da 
Jo odbor preuči, vendar opozarja
mo, da Je brez vsake koristi pred
lagati vloge, ki se nanašajo na stva
ri, ki ne, spadajo v pristojnost od
bora za čiščenje. Predvsem ne spa
dajo v to pristojnost ter se Je treba 
v takšnih zadevah obrniti na pri
stojna oblastva — redna sodišča, 
zavezniško policijo ali kakšen drug 
urad ZVU: 1) zadeve odpustov ali 
prekinitve dela ali prikrajšanje 
drugih pravic iz katerega koli 
razloga, ki so nastopile pred 1. ma
jem ali do 11. juliju 1945. za kate
ro dobo Je edino pristojen odbor za 
čiščenje; 2) zaradi odpustov ali pre
kinitve dela, ki so ga izvršili delo
dajalci neposredno v kateri koli do
bi la razlogov, ki niso v zvezi z 
ukrepi proti naci-fašistom.

Imenovanja v krajevno upravo
v okrožju Staranzano

V krajevno upravo za okrožje 
Staranzano so imenovani naslednji 
gospodje: predsednik občine j«
OUvlo Guido; predsednik sveta je 
Boscarol Giuseppe; člani sveta so 
Galopin Virgllio, Pin Glacomo, 
Martinem Fernando, Minlussl Lul- 
gi; namestnik članov sveta ie Bla- 
stoli Giovannl.

Zaporna kazen
za tatvine v dokih

Poskus samomora - Veliko 
število kazenskih prestopkov

NOVI KOMISAR GORIŠKE POKRAJINE MAJOR 
SHIRK ODGOVORJA NA RAZNA VPRAŠANJA

V ZNAMENJU SODELOVANJA
.

Ji®

Predstavniki industrije in delavstva so se sestali na posvetovanje o izvajanju navodil pred
sednika Trumana o gospodarskem sodelovanju vseh gospodarskih sil v Zdruienih drlavah. 
Posvet je bil pod predsedstvom ameriškega ministra za trgovino Henrgja Wallaca in ministra

za delo Levoisa 8chwellenbacha.

Izredno vojaško sodišče v Trstu 
ja v torek izreklo več zapornih 
kazni na 10-45 dni zaradi tatvin 
blaga, ki ga ima v doku UNRRA 
ln zaradi nedovoljenega bivanja v 
dokih.

Predsednik sodišča, poročnik 
Marshall A. Miller, je dejal, da se 
tatvine v pristanišču očlvidno na
daljujejo. To je posebno hud zlo
čin, ker gre za krajo blaga, ki je 
določeno za potrebe civilnega prebi
valstva. Ce tatvine ne bodo prene
hale, bodo kazni občutno strožje. 
Večino tatvin so Izvršili ljudje, ki 
delajo za Zaveznike ln ki so na ta 
način zlorabili zaupanje, katerega 
uživajo na teh mestih.

Privlačno 19-letno dekle je pla
nilo v Jok, ko je moralo odgo
varjati na obtožbo, ker ni imelo 
nikaklh dokumentov ln je bilo 
brez dovoljenja na ulici po po

licijski uri. Deklica je povedala, 
da je bila v neki družbi, nato pa 
je hotela iz strahu Izvršiti samo
mor, ko sta se ji približala dva 
člana vojaške policije ln zahtevala 
nočno dovolilnico. Ko sta jo are
tirala, je hotela skočiti v morje.

Deklica je morala predsedniku 
obljubiti, da ne bo več skušala 
Izvršiti samomora, nato jo je 
oprostil. Bila je še vsa v aolzah, ko 
je zapoščala sodno dvorano dn se 
predsedniku ponovno zahvaljevala.

Neki sedemnajstletni mladenič 
je bil zaradi mladoletnostd pogojno 
obsojen, ker je ukradel zavezniško 
lastnino: dve škatli konzerviranih 
hrušk. Bil je pet dni v zaporu, 
nato pa je bil izpuščen s pogojno 
sodbo na 13 dni zapora, če bi zara
di podobnega dejanja spet prišel 
pred sodišče.

V teku dneva Je sodišče razsodilo 
28 kazenskih zadev.

Razprava
pred porotnim sodilžem
V ponedeljek Je bila razprava 

proti dr. Ernestu Caianiellu, komi
sar J uza javno varnost, obdolžene
mu, da Je sodeloval s sovražnikom 
ter slabo ravnal z Lapajne Brunom 
in Zangherella Brunom, ujetniko
ma policije, v mesecu marcu 1943 
leta.

Glede sodelovanja s sovražnikom, 
je obtoženec Izjavil, da je bil preme. 
*Cen, na z&hiAvo nemških oblasti v 
Videm, kjer je pet dni načeloval 
leteči patrulji v tem mestu za nalo
go, da Je pregledal poročila o na
vadnih eločlnih. Zanikal Je obtožbo 
glede slabega ravnanja ter pouda
ril, da je vedno nasprotoval Upora
bi sile.

Medtem ko Zagharella ni prlsost. 
voval razpravi, je Lapajne, ki je 
bil prijet skupno s skupino protifa- 
Slstov tovarne Dreher, izjavil, da 
so ga najprej pustili brez hrane, 
nato so ga med zasliševanjem pre
tepali. To vse se je dogajalo pod 
poveljstvom Caianella.

Po zasliševanju številnih prič, ka 
kor tudi po prečitanju raznih do
pisov je razvidno, da je obtoženec 
storil vse kar je mogel, da 6i po
magal političnim jetnikom, Zidom,

Slovencem in drugim, ki so bili v 
težkem položaju. Med razbremenil
nimi pričami je bil tudi Angelo 
Oecchelin.

Državni tožilec je za prvo obsod
bo, za sodelovanje, z ozirom na po
manjkanje dokazov predlagal opro
stitev, za drugo obtožbo pa 2 leti 
in 4 mesece zapora. Zagovornik Je 
podčrtal obtoženčevo osebnost ter 
njegove občutke do protlfaaistom 
in protlnaclstom, njegovo dobroto, 
katere so bili mnogi deležni ter 
predlagal popolno oprostitev.

Sodišče je oprostilo Calanello o- 
beh obtožb ter odredilo takojšnjo
izpustitev.

PREHRANA
Razdeljevanje testenin. Se pral

sporoča da bodo v četrtek začeli 
razdeljevati testenine IX. ln X. sku
pini potrošnikov, ki prejme vsak 
po 1 kg testenin.

Zveza primorskih partizanov po
ziva vse Garlbaldince, pripadnike 
divizije «Natlsone» ln brigade «Trle- 
ste», ki še niso prejeli demoblli- 
zacijske nagrade, da se javijo na 
A.N.P.T. v Vidmu. Pripadniki bri
gade »Fontanot*,, naj se v istem 
primeru javijo pri Združenju pri
morskih partizanov v Tržiču.

V teku včerajšnje tiskovne kon
ference, kt jo je Imel novi komisar 
goričkega področja major K. L. 
Shlrk, so preučevali različne vpra
šanja, tičoča se koristi tega pod
ročja.

V pogledu zveze med poljedelj
skim konzorcijem in Sepralom so 
odgovorili, da ni mogoče, da bi bile 
cene za Isto blago v nekaterih 
krajih različne. Ce bi se kaj tak
šnega dejansko dogodilo, želi Za
vezniška vojaška uprava, da jo o 
tem obvestijo.

Kar se tiče točnega poslovanja 
Delovnega urada, so povabili delo
dajalce, da oskrbijo potrebne po
datke v pogledu sprejemanja de
lavcev, kar bo sliižilo v nadzor
stvene potrebe gibanja delavstva, z 
ozirom na problem nezaposlenosti.

Kolikor se tiče poplave tatvin v 
zadnjem času v mestnih trgovinah, 
se ZVU pridružuje ogorčenju prebi
valstva. Poklicali so nove. policij
ske odrede in v teku naslednjega 
tedna bo verjetno že upeljana poli
cijska civilna služba.

V pogledu nujnega vprašanja 
drv za kurjavo, je major Shlrk Iz
javil, da vprašanje tukaj in v Tr
stu pazljivi preučujejo in da upajo, 
da bodo nabavili zadostno količino 
drv za bolnišnico, javne urade in 
pekarne. Drva bodo dobili iz Av
strije, Jugoslavije in iz Vidma. Za 
prebivalstvo ne morejo dati nobe
nih obljub. Za proizvodnjo plina so 
zahtevali gotovo količino premoga, 
toda tudi v tem pogledu ne morejo 
Izjaviti ničesar določnega.

Stavljeno je bilo nadalje vpra
šanje, zakaj so potrebna za poto
vanja v Videm posebna dovoljenja,

ko niso potrebna niti za potovanja 
v Jugoslavijo. Odgovor je, da bi bi
lo potreba za takšna dovoljenja 
zaprositi tudi za Jugoslavijo In v 
vsakem 'primeru bodo vršili kon
trolo pri odhodu iz področja. To
čen odgovor bo v kratkem javno 
objavljen.

Na vprašanje, ce se bodo lahko 
Italijanski državljani, ki bivajo na 
področju, ki je pod nadzorstvom 
ZVU udeležili volitev, ki bi jih raz- 
pisla italijanska vlada, se je gla
sil odgovof, da dokler ne bo na mi
rovni konferenci določena usoda te 
pokrajine, ne bo mogoča nikaka 
opcija, Povdarjajoi da bodo v pri
meru dodelitve pokrajine k Jugo
slaviji, Imeli tukaj bivajoči itali
janski državljani pravico do po
vratka v domovino, če ne bodo za
prosili za jugoslovansko državljan
stvo.

V primeru novih osebnih izkaznio 
se zahteva datum 1. maj 1945 in 
ne 8. september 1943, kakor je bi
lo sporočeno. Tisti, ki so prišli po 
tem datumu, je Izjavil major Shlrk, 
je potrebno, da se drže danih na
vodil.

Na vprašanje, če namerava ZVU 
dati pomoč podjetnikom in posebno 
obrtnikom, je bil odgovor, da bo 
ZVU podpirala tvrdke, ki že obsto
jajo in tiste, ki razvijajo delavnost 
večjih važnosti.

K problemu, da velikim poljedel
skim podjetjem primanjkuje pre
voznih sredstev, je major Shirk od
govoril, da bodo preučili potrebe. 
Na koncu konference, se je še go
vorilo o problemih manjše važnosti, 
nakar je major Shirk izrazil zahva
lo slovenskim in italijnsklm novi
narjem za obist, i

. ,- rt rt, I
Izpred zavezniškega sodišča

Zavezniško -vrhovno sodisče J« 
včeraj ponovno razpravljalo proti 
Rafaelu Gorjupu, obtoženemu ne
zakonite posesti orožja. Razprava 
je bila svoječasno preložena na 
zahtevo branitelja, da bi lahko 
predložili nove dokaze. Na podlagi 
Izjave javnega tožilca, sta se pre
teklo nedeljo pri njem zglasila 
neki major, zvezni častnik med 
angloamerlško in jugoslovansko 
armado, ln neki major jugoslo
vanske armade, ki sta Izjavila, da 
je Gorjup dejansko pripadnik 
jugoslovanske armade. Na osnovi 
tega je sodišče sklenilo, da preda 
obtoženega pristojnim jugoslo
vanskim oblastem, odnosno točneje 
slovenskemu oddelku pri 13. ar
madnem zboru v svrho disciplin
skega postopka. Sodnik nriajor Gold 
Je izjavil, da so bile izjave obto
ženega zelo dvomljive ln da bi bi
lo treba oborožene ljudi v tem po
dročju, v teh tako težkih časih, 
najstrožje kaznovati. Sodisče je 
mnenja, da naj bo to v svarilo 
vsem tistim, ki bi hoteli v tem 
področju nositi orožje brez do
voljenja.

Nadal|evan]e razprave 
pred komislfo za čiščenje
V četrtek ob 9^30. url bo v dvo

rani okrožnega sodišča nadalje
vanje razprave komisije za čišče
nje proti dr. Glovanniju Zanettlju, 
bivšemu zveznemu podtajniku v 
Gorici. Prijavljenih Je mnogo obre
menilnih ln razbremenilnih prič.

Ce® nekaj dni bo zadel v Gorici 
delovati poseben urad za nočno ču
vanje mesta. ‘

Nesreče. Pri padou po stopnicah 
si je 58-letna Andrea Krašče- 
kova iz Salone poškodovala 
desno zapestje. V bolnišnici bo 
ozdravila v približno 20 dneh. — 
V bolnišnico so tudi prepeljali 
4-letnega Alda Vugo iz Gorce, za
radi rane, ki jo je dobil pri igri s 
tovariši.

Razprave pred kazenskim 
7 sodiščem

Kazensko sodišče je včeraj sodilo 
mehaniku Giordanu Franzonlju, ki 
Je bil obtožen, da je 15. avgusta 
udaril svojo ženo Valentino Tunlz 
ln ji prizadel poškodbe na glavi, 
ki so se pozdravile v desetih dneh. 
Tunizova pa se je bila zatekla na 
policijo in zatrjevala, da je bila 
napadena lz ljubosumnosti ter je 
zahtevala zaščito, da bi spet šla 
domov. Obtoženec je bil zaradi po
manjkanja dokazov oproščen.

Delavec Emlllo Nicola Trtnca je 
bil obtožen, da sl je 26. julija v 
Kobaridu prisvojil v škodo Fran- 
cesca Manfreda kolo. Bil Je po
gojno obsojen na mesec dni zapora 
in 500 lir denarne kazni.

Žigon Fellclano iz Kanala, ki ga 
bremeni dvoje prekrškov, in sicer 
grožnje proti Josipu Losclaku in 
upiranje proti vojaškemu poli
cijskemu organu, kar je še otežko- 
čeno s povratkom. 21gon je bil 
oproščen krivde za prestopek, ker 
se dejanje ni izvršilo. Sodišče je 
med drugim izjavilo, da po uradni 
dolžnosti ne more postopati, ker 
manjka obtožba radi groženj.

RADIO

Sreda. S. oktobra 
19.15 obvestila svojcem; 19.30 slo

venska ura; 20 napoved časa - po
ročila v Slovenščini; 20.16 poročila 
v italijanščini; 20.30 literarni ve
čer: Srečko Kosovel; 21 ritmična 
glasba; 21.15 operna glasba iz 
Vidma; 22 pesmi od včeraj ln da
nes; 22.30 slusna Igra; 23 vesti v 
Italijanščini; 23.10 vesti v sloven
ščini; 23.20 plesna glasba

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A. I. 8-

MALI OGLASI
GOSTILNIČARJI! Novo vino te

ran. Znižane cene. Telefon 29-483.
75477 OO

j| GOSPODARSTVO
Franclja pričakuje po izjavi mi

nistra za obnovo Dautryja, da bo
do v prihodnjem letu popravili 10 
do 40% v vojni poškodovanih hiš. 
Predlagali so tudi, naj v prihod
njem letu obnove 20 do 40 tisoč 
poškodovanih Industrijskih na
prav. V Franclji bi bilo potreba 
odstraniti okrog 100 mllljonop min. 
Za začetne obnovitvene naloge bo
do potrebovali pol milijona fran
coskih ln en milijon tujih delav
cev, največ nemških. Potrebno 
opremo ln prefnog bodo dobavili lz
Nemčije ali iz Združenih držav.

Amerika Ima namen, da po naj
boljši moči podpre obnovo kitaj
skega gospodarstva. Predsednik 
Truman je poslal na Kitajsko po
sebnega zastopnika, ki bo 'preučil 
kitajske potrebe.

Evropski odbor ustanove UNRRA 
j- imel koncem septembra v Lon
donu sestanek. Iz predloženih po
ročil Je razvidno, da Je do 1. okto
bra UNRRA poslala v Evropo 
približno 2 milijona ton raznega 
blaga. Večino bo dobile Albanija, 
Celkoalovaika, Grčija, Italija, Ju
goslavija, Poljska ln taborišča, ki 
jih je organizirala UNRRA.

Argentina je sporočila Angliji, da 
bo februarja prihodnjega leta od
povedala trgovinsko pogodbo, ki 
jo je z Anglijo sklenila leta 1936.

KARLO ROSNER 8.

RDEČE ROZE
— John. — Privila se mu je.
Strastno jo je objel.
Bledli je dolg. poljub. Tokrat ni

sta ničesar govorila. V sobi Je bil 
polmrbk. Jazz orkester Je še vedno 
igral svojo tiho, uspavajočo pesem.

XVI
V gledališču je bilo veliko rabur- 

JenJe. Premiera »Rdečih rož» bi 
morala biti čez teden dni. Ravnatelj 
gledališča je razburjeno hodil po 
odru sem in tja, John Je s svojega 
žarometa opazoval, kako vse hiti, 
se razburjeno pogovarja ln ugiba. 
Vaje se še vedno niso začele.

Končno Je tudi John zvedel, kaj 
Je temu vzrok. Mary mu Je pove
dala. Njen soigralec Je zbolel, ope
reto pa bi morali izvajati čez šest 
dni. Vsi časopisi in letaki so že ob
javili premiero »Bdečih rož», vstop
nice bo skoraj že popolnoma raz
prodali, zdaj pa zboli glavni soi
gralec. Ravnatelj gledališča Je imel 
za srečo, da mu Je znan Igralec iz

Brazilije objutlil enkratno gosto
vanje. Bila pa Je ie poldvanajsta 
ura — toda novega Igralca iz Bra
zilije še ni bilo. Llonel Tovver mu 
Je ime. Mary je dejala, da Je o 
njem že večkrat brala v časnikih.

Razburjenje Je nenadoma neha
lo. Mary in John sta pogledala na 
oder. Sredi vejike gneče je stal Llo
nel Tower, visok gospod, zagorel v 
licu in z belim dežnim plaščem v 
roki. Njegov glas je vse prevpil. Ma- 
ry Je hitela na oder.

— No, no, vlogo se naučim v 
enem tednu; saj ni nič novega za
me! — je dejal Llonel Tovver.

Ravnatelj ga Je stalno trepljal po 
ramenu in mu - razlagal, kakšen 
uspeh bo dosegel.

— O, slavna igralka Mary Cane, 
pozdravljena! — Vljudno Ji je po
ljubil roke. — Čast mi bo nastopati 
z vami. — Spet JI Je poljubil roko.

Slekel si Je suknjič, ga skupno s 
plaščem vrgel na stol ln začel li

stati po knjigi, kjer Je bila napi
sana opereta.

— Ha, ha, ha, pa res ni prehudol 
Vidim samo kratke, Jedrnate stav
ke — torej Imre mi bo ime! Ha, ha, 
ha, bo že, bo žel

Ravnatelj ln vsi ostali okoli Llo- 
nela Towerja so se oddahnili.

Začeli so z vajo. Mary Je govorila, 
Tower je člt&l. Njegov bariton se 
je razlegal po gledališču. John Je 
upravljal glavni žaromet.

• • •
Mary je povabila Johna in To- 

werja na večerjo.
»Gospod John Je vaš varovanec, 

ha, ha, ha. — se Je smejal t zvon
kim glasom.

Johna Je bilo malo sram.
— Ne varovanec — prijatelj — Je 

popravila Mary.
— Tudi igraleo?
— Ne. električar, upravljam glav

ni žaromet v gledališču! — Je dejal 
John.

— Žaromet — ha, ha, ha — za
nimiva stvar! Vsak mora opravlja- 
ti svoje delo. Dva 6e na odru po
ljubljata, drugi pg jima mora sve
titi!

Mary Je bilo nerodno.
Llonel Totver si je natočil no

vo čašo vina.
Ves razgovor Je prisiljeno pote

kal. Igralec iz Brazilije Je imel glav

no besedo. John ga Je sovražil od 
prvega trenotka, ko ga Je videl. Ta 
nesramni glas ln ta vsiljivost. Za 
mesarja bi bil boljši kot pa za igral
ca, si je 'mislil.
' — Gospod John, kako dolgo že 
poznate gospodično Mary Cane?

— Skoraj tri tedne.
— Jaz pa že tri letal Ha, ha, hal
Mary ga Je začudeno pogledala.

, — Iz časopisov, lz raznih ilustra
cij vas poznam — Ilonka — Ha, ha, 
ha! — Krohotal se Je še nekaj ča
sa.

Johna Je ta beseda «Uonka* 
zbodla.

— Se z vsakim človekom tako 
hitro zazumete, gospod Tower? — 
ga vpraša John. •

— Z vsakim, gospod električar — 
oprostite, gospod upravnik glavne
ga žarometa, sem hotel reči!

John Je vstal, To mu Je bilo 
preveč.

— Včasih so mogoče električarji 
boljši ljudje kot najboljši igralci iz 
Brazllijel — mu Je zabrusil

— Gospodje, prosim vas! — Jih 
Je skušala pomiriti Mary.

*— Pusti, naj se revše izlaja!
— Pazite na besede! — Johnu je 

ta vrela kri.
— Gospod, ne vsulo imam, da pa

zim na svoj glas, ne pa na besede!
— Pa boste zdaj morali paziti.

Ne pozabite, da sva oba gosta pri 
gospodični Mary Cane!

— To Je prva pametna, ki ste Jo 
nocoj zinili! — je zaničevalno dejal.

— Ne bom vaju nikdar več skupaj 
povabila. Zal mi Je, da se ne razu
meta. — Je dejala Mary.

— Ne, ne boste naju več skupaj 
povabili; vsakega posebej, tako Je 
bolje, ha, ha, ha!

XVII
Ta «ha, ha, ha» Je vedno donel 

Johnu po ušeših. Sovražil je Lione- 
la Towerja. Sovražil ga je, ko Je vi
del, kako vadi skupaj z Mary, ko 
Je pel, ko Je govoril, njegov zvonki 
glas, njegovo obnašanje, vse, vse na 
njem Je sovražil. Strašna ljubosum
nost ga je mučila. Sama misel na 
to, da Je Mary v Towerjevem na
ročju, čeprav samo na odru, mu Je 
povzročala peklenske muke.

— Maxy, — Ji je dejal, ko sta se 
za nekaj trenotkov videla v gleda
lišču, t- priznati ti moram, da sem 
strahovito ljubosumen!

Samo nežno ga je pobožala.
— Toda dragi, ne bodi smešen, 

saj sam dobro veš, da nimam ni
česar z njim. In na odru me bo 
moral vedno kdo objeti. Ce ne on, 
pa kdo drugi.

— Saj vem, saj vem, — Ji je 
zatrjeval — Toda vendar sl ne mo

rem pomagati, ko me pa obdaji 
tako čudni občutki 

Spremljala ga Je k glavnemu 
rometu. Veselil se j«, da ga 
spremljala, posebno še, da je L 

jnel Tovver videl, kako jo vodi p 
roko.

Prispela sta na vrh. Obrnila 
Je proti njemu in mu delala:

— Dragi, če s* ljubosumen, i 
res ljubiš! — Neino ga je pog 
dala.

Prijel Jo je za obe roki. Sko: 
Ju Je zlomil. Mary se je naslon 
na ograjo. John Jo Je nežno pri 
ln temu Je sledil dolg poljub, polji 
ki Je izražal vsa čustva dveh bi 
ki se resnično in Iskreno ljubit 
— Glej Mary, če sva že tako < 

lec, zakaj sva samo prijatelja? 
Vprašujoče ga Je pogledala.
— Saj vem, da me tudi ti ljul 

— je nadaljeval ,
Spet se mu Je privila.
Nežno je odmaknil ustnice in 

tiho vprašal:
— Bi hotela biti za vedno- m®J 
— John
Solze so Ji oblile lice. Ibt1 

Je. Solze sreče in veselja, solze 1* 
pen en J a in ljubezni Solze, ki s° 1 
vedale vse, bolj t*ccM ta* J*8*11
kot besede.

(Nadaljevanje prihodnji


